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Организация Объединенных Наций S/PV.8604 

Совет Безопасности Предварительный отчет 
Семьдесят четвертый год 

8604-е заседание 
Вторник, 27 августа 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк 

Председатель: г-н Щерский . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Польша) 

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Пекстен де Бёйтсверве 

Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Чжан Цзюнь 

Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Ньямке 

Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Моррисон Гонсалес 

Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Эсоно Мбенгоно 

Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-жа Геген 

Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц 

Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Джани 
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Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Дуклос 

Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Полянский 

Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  г-н Матжила 
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 

Утверждение повестки дня 

Повестка дня утверждается. 

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос 

Председатель  (говорит по-английски): На ос-
новании правила 39 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу и Личного представителя Гене-
рального секретаря г-на Николая Младенова. 

Г-н Младенов участвует в сегодняшнем за-
седании в режиме видеоконференции, находясь в 
Иерусалиме. 

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня. 

Я предоставляю слово г-ну Младенову. 

Г-н Младенов (говорит по-английски): К со-
жалению, в этом месяце мне придется начать свой 
брифинг для членов Совета с рассмотрения вопро-
са о разгуле насилия на Западном берегу и в Газе, 
а также об угрозе региональной эскалации. Все это 
происходит на фоне, когда в результате событий 
в политической сфере ближневосточный мирный 
процесс оказался полностью парализован и нет ни-
каких перспектив его возобновления. 

Как Генеральный секретарь, так и я сам неод-
нократно предупреждали, что отсутствие полити-
ческих перспектив для урегулирования израиль-
ско-палестинского конфликта на основе принципа 
сосуществования двух государств, односторонние 
шаги на местах, включая строительство и расши-
рение поселений, а также террористические напа-
дения и множество других факторов приводят к 
созданию взрывоопасной обстановки, урегулиро-
вать которую могут только лидеры, способные вер-
нуться к проведению содержательных переговоров 
в целях достижения устойчивого и справедливого 
мира и готовые пойти на такой шаг, а также спо-
собные противостоять экстремистам и радикалам 
и подтвердить то, о чем мы, как члены междуна-
родного сообщества, члены Совета Безопасности 
и представители региона неоднократно заявляли: 
что прочный мир может основываться только на 

концепции сосуществования израильтян и пале-
стинцев бок о бок в условиях мира, безопасности 
и взаимного признания, поскольку оба этих народа 
имеют законное и историческое право на собствен-
ную государственность. 

Этого можно достичь на основе соответствую-
щих резолюций Организации Объединенных На-
ций и взаимных договоренностей. Отклонение от 
этих рамок неизбежно приведет нас к радикализа-
ции. Мы не можем отказаться от цели мирного уре-
гулирования конфликта. Альтернативный вариант 
лучше вовсе не рассматривать, так как он слишком 
ужасен. За прошлый месяц возросло число инци-
дентов с применением насилия, в том числе наси-
лия со стороны поселенцев на Западном берегу; в 
Газе и вокруг нее сохраняется напряженность. 

Восьмого августа на Западном берегу, недалеко 
от поселения Мигдал Оз, ножом был убит 19-лет-
ний израильтянин. В качестве подозреваемых из-
раильскими силами безопасности было задержано 
двое палестинцев. Пятнадцатого августа двое па-
лестинских подростков напали с ножом и ранили 
израильского полицейского в старом городе Ие-
русалима. Один из нападавших был застрелен. На 
следующий день двое израильских подростков 
получили ранения в результате наезда автомоби-
ля вблизи поселения Элазар к югу от Вифлеема. 
26-летний водитель был застрелен израильским 
полицейским, находившимся не при исполнении 
служебных обязанностей. Двадцать третьего ав-
густа вблизи поселения Долев к северо-западу от 
Рамаллаха было приведено в действие самодельное 
взрывное устройство, в результате чего погибла 
17-летняя израильская девушка, а ее отец и брат по-
лучили серьезные ранения. 

Я безоговорочно осуждаю любые нападения 
на мирных палестинцев и израильтян. Подобные 
опасные нападения на руку только тем, кто хочет 
эскалации. Насилие и терроризм должны подвер-
гаться всеобщему осуждению. Их прославление 
членами ХАМАС, Исламского джихада и другими 
палестинскими группировками вызывает искрен-
нее сожаление. 

В Восточном Иерусалиме, где два месяца назад 
в районе Эль-Исавия был убит 21-летний палести-
нец, по-прежнему сохраняется весьма напряженная 
обстановка, поскольку израильские силы безопас-
ности продолжают проводить рейды и аресты. В 
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целом за последний месяц на оккупированном За-
падном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
было убито двое палестинцев и израильтян и по 
меньшей мере еще 102 палестинца и семеро изра-
ильтян получили ранения. 

В ответ на террористическое нападение, со-
вершенное 23 августа вблизи поселения Долев, из-
раильское правительство приняло решение пред-
ставить в Комитет высокого уровня по планирова-
нию план строительства в Долеве нового квартала 
примерно на 300 единиц жилья. Это решение было 
принято в рамках практики расширения поселений 
после нападений на Западном берегу. 

Кроме того, в течение отчетного периода про-
должалась деятельность по расширению поселе-
ний, сносу и конфискации палестинской собствен-
ности. Ссылаясь на отсутствие выданных Израилем 
разрешений на строительство, получить которые 
палестинцам практически невозможно, израиль-
ские власти снесли или конфисковали 22 строения 
в зоне С, включая 14 финансируемых донорами 
структур оказания помощи и 11 строений в Вос-
точном Иерусалиме. В числе разрушенных соору-
жений были четыре резервуара с водой, которыми 
пользовались две общины пастухов в южной части 
Хеврона, и без того испытывающие острую нехват-
ку воды. По данным Управления по координации 
гуманитарных вопросов, это привело к перемеще-
нию 19 человек, в том числе 6 детей, и к ухудшению 
условий жизни еще около 2000 человек. 

Я присоединяюсь к словам Координатором Ор-
ганизации Объединенных Наций по гуманитарным 
вопросам на оккупированной палестинской терри-
тории о том, что проводимая Израилем политика 
уничтожения палестинской собственности несо-
вместима с принятыми этой страной обязатель-
ствами по международному гуманитарному праву. 

Пятого и шестого августа израильский Высо-
кий комитет по планированию объявил о планах 
строительства в поселениях зоны С около 2400 
единиц жилья, из которых 800 единиц жилья уже 
были представлены на окончательное утверждение. 
Кроме того, в течение отчетного периода были так-
же предприняты шаги по строительству 200 еди-
ниц жилья в Восточном Иерусалиме. Кроме того, 
30 июля кабинет министров безопасности Израиля 
обсудил вопрос о строительстве еще 6000 единиц 
жилья, а также достаточно неожиданно единоглас-

но одобрил выдачу разрешений на строительство 
715 единиц жилья для палестинцев, проживающих 
в зоне С. 

Расширение поселений не имеет юридической 
силы и представляют собой нарушение междуна-
родного права. Продолжение фактической аннек-
сии Западного берега подрывает шансы на создание 
палестинского государства на основе соответству-
ющих резолюций Организации Объединенных На-
ций в рамках достигнутого путем переговоров уре-
гулирования, предусматривающего сосуществова-
ние двух государств. 

Несмотря на относительное спокойствие в по-
следние два месяца, ситуация в Газе остается весь-
ма нестабильной в связи с продолжающимися инци-
дентами с применением насилия. За отчетный пе-
риод из Газы в направлении Израиля было выпуще-
но 11 ракет и минометных снарядов. Большинство 
из них были перехвачены. Два из них разорвались 
в израильском городе Сдерот 17 и 25 августа, при-
чинив материальный ущерб. В ответ вчера Израиль 
принял решение временно наполовину сократить 
поставки топлива в Газу. Это прискорбное решение 
уже привело к сокращению подачи электроэнергии 
в секторе Газа. 

В отчетный период около 15 боевиков из Газы 
несколько раз прорывались или пытались прорвать-
ся через ограждение по периметру сектора, прово-
цируя либо ответный огонь, либо воздушные удары 
со стороны Армии обороны Израиля (ЦАХАЛ), в ре-
зультате которых девять боевиков были убиты. У за-
граждения по периметру продолжались также еже-
недельные акции протеста. Некоторые лица прибе-
гали к насилию. В основном ответные меры ЦАХАЛ 
сводились к применению средств для подавления 
беспорядков. Однако применялись также и боевые 
патроны. Один палестинец был убит и 545 человек 
получили ранения, в том числе более 150 детей. 

Хотя по сравнению с предыдущим периодом 
было отмечено меньше инцидентов запуска из 
Газы воздушных змеев, воздушных шаров и других 
устройств с зажигательными веществами, было за-
регистрировано по меньшей мере 11 пожаров. Из-
раилю надлежит соизмерять применение им силы 
и применять смертоносную силу только в качестве 
крайней меры и в ответ на неминуемую угрозу 
смерти или серьезного ранения. Движение ХАМАС 
должно пресекать неизбирательные ракетные и ми-
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нометные обстрелы Израиля. Оно должно обеспе-
чивать мирный характер проводимых у загражде-
ния актов протеста и предотвращать провокации. 
Я хотел бы также еще раз заявить о том, что судьба 
двух израильских гражданских лиц и местонахож-
дение тел двух солдат, пропавших без вести в Газе, 
по-прежнему вызывают серьезную гуманитарную 
озабоченность всех сторон. 

Боюсь, что мне придется также выразить тре-
вогу по поводу ухудшения в Газе ситуации в обла-
сти здравоохранения, особенно в связи с нехваткой 
ресурсов, в том числе медикаментов. По данным 
Всемирной организации здравоохранения, в июле 
в центральной аптеке Газы запасов 254 наимено-
ваний, или 49 процентов, основных лекарственных 
препаратов, и 225 наименований, или 26 процентов, 
одноразовых медицинских средств оставалось ме-
нее чем на месяц. 

Двадцатого августа Заместитель Специаль-
ного координатора Макголдрик посетил одну из 
больниц в Газе и встретился с группой женщин, 
получающих помощь в рамках проектов, которые 
реализуются при поддержке со стороны Гумани-
тарного фонда Организации Объединенных Наций 
для оккупированной палестинской территории. 
Он услышал о многочисленных проблемах со здо-
ровьем, с которыми сталкиваются палестинские 
женщины из-за гуманитарного кризиса. В качестве 
серьезных проблем врачи отметили дефицит в Газе 
препаратов для лечения онкологических заболева-
ний и непредсказуемость системы направления на 
лечение за пределы Газы. Организация Объединен-
ных Наций преисполнена решимости сотрудничать 
со всеми сторонами, в том числе донорами, с це-
лью предотвратить в секторе Газа кризис в области 
здравоохранения. 

В то же время, благодаря завершению строи-
тельства новой опреснительной установки, которая 
будет обслуживать до 200 000 человек, улучшился 
доступ к питьевой воде. Я хотел бы выразить при-
знательность Государству Кувейт за щедрое финан-
сирование этого проекта через Исламский банк раз-
вития. В прошлом месяце увеличилось также число 
разрешений, выдаваемых палестинским бизнесме-
нам и рабочим из Газы. 

Хотя этих усилий и недостаточно для того, 
чтобы коренным образом изменить суровую ре-
альность жизни в секторе Газа, они способствуют 

смягчению последствий продолжающихся там гу-
манитарного и экономического кризисов. В про-
шлом месяце были введены также жесткие огра-
ничения на передвижение и доступ национальных 
сотрудников учреждений Организации Объеди-
ненных Наций и международных неправитель-
ственных организаций в Газе. Эти ограничения 
касаются почти всех наших национальных сотруд-
ников, которые практически лишены возможности 
выехать из Газы с какой бы то ни было целью. Из-
раиль должен существенно облегчить передвиже-
ние и доступ товаров и людей в Газу и из нее, что 
стало бы шагом к отмене этой блокады согласно 
резолюции 1860 (2009). 

В этом году мусульманский праздник Ид аль-
Адха и день скорби еврейского народа Тиша БАв 
выпали на один день, 10 августа, что привело к 
возникновению напряженности в святых местах 
Иерусалима. Израильские власти разрешили ев-
рейским посетителям посетить в этот день Харам-
аш-Шариф/Храмовую гору под охраной полиции. 
А за несколько дней до праздника Ид аль-Адха му-
сульманские религиозные лидеры призывали при-
хожан массово собираться в мечеть Аль-Акса на 
праздничные молитвы. 

В ходе столкновений между полицией и веру-
ющими, произошедших как до, так и во время при-
бытия в комплекс еврейских посетителей, ранения 
получили 29 палестинцев, в том числе Председа-
тель и члены Совета по делам исламских вакуфов. 
По сообщениям средств массовой информации, 
ранения получили также четверо сотрудников из-
раильских сил безопасности. Я вновь призываю 
оберегать статус-кво святых мест Иерусалима в 
соответствии с особой и исторической ролью Иор-
данского Хашимитского Королевства в качестве 
хранителя мусульманских и христианских святынь 
этого города. 

После сноса жилых домов палестинцев в зонах 
А, В и С Западного берега со стороны Восточного 
Иерусалима, о чем Совет был кратко проинформи-
рован в прошлом месяце заместителем Генераль-
ного секретаря Дикарло (см. S/PV.8583), 25 июля 
президент Аббас заявил, что палестинское руко-
водство приостановит выполнение подписанных с 
Израилем соглашений и приступит к созданию ме-
ханизмов для проведения этого решения в жизнь. 
Палестинское правительство шестой месяц подряд 
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отказывается принимать от Израиля переводы на-
логовых поступлений в объеме, меньше причитаю-
щейся ему суммы. 

Тем не менее 22 августа после многомесячных 
консультаций Израиль и Палестинская админи-
страция (ПА) договорились о том, что ПА примет 
от Израиля приблизительно 568 млн долл. США 
в качестве возмещения поступлений, полученных 
Израилем в результате налогообложения топлива. 
Это важная мера, которая временно облегчит фи-
нансовое положение ПА. Однако разногласия по по-
воду перевода основной части налоговых поступле-
ний сохраняются. В этой связи я вновь обращаюсь к 
обеим сторонам с призывом продолжать конструк-
тивное взаимодействие и соблюдать Парижский 
протокол об экономических отношениях. 

Переходя к другим событиям в регионе, кра-
тко скажу о том, что 25 августа средства массовой 
информации сообщили о крушение в южных при-
городах Бейрута двух беспилотных летательных 
аппаратов. Также по сообщениям средств массо-
вой информации, 26 августа воздушному налету 
подверглась расположенная у ливанско-сирийской 
границы в долине Бекаа военная база Народного 
фронта освобождения Палестины — Главного ко-
мандования. Президент Аун и конституционные 
лидеры Ливана назвали этот инцидент с беспилот-
ными летательными аппаратами посягательством 
на суверенитет Ливана и вопиющим нарушением 
резолюции 1701 (2006). Организация Объединен-
ных Наций принимает к сведению эти заявления, 
а также ныне проводимое ливанскими властями 
расследование этого инцидента. Организация Объ-
единенных Наций вновь обращается ко всем сторо-
нам, которых это касается, с призывом прекратить 
нарушения резолюции 1701 (2006) и полностью 
выполнять ее положения. Организация Объеди-
ненных Наций призывает стороны проявлять мак-
симальную сдержанность как в действиях, так и 
заявлениях. 

В заключение я хотел бы повторить, что, как 
я уже говорил в начале этого брифинга, реальные 
меры к тому, чтобы обратить вспять негативную 
тенденцию развития палестино-израильского кон-
фликта, могут и должны быть приняты незамедли-
тельно, чтобы оказать противодействие нарастаю-
щей угрозе насилия и эскалации напряженности на 
региональном уровне. Организация Объединенных 

Наций по-прежнему преисполнена решимости ока-
зывать поддержку палестинцам и израильтянам в 
урегулировании конфликта на основе международ-
ного права, соответствующих резолюций Органи-
зации Объединенных Наций и ранее достигнутых 
договоренностей, а также реализации концепции 
сосуществования двух государств — Израиля и Па-
лестины — живущих бок о бок в условиях мира и 
безопасности. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Младенова за его брифинг. 

Сейчас я сделаю заявление в своем качестве 
Главы канцелярии президента Польши. 

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специ-
ального координатора Николая Младенова за его 
содержательный брифинг. Я также хочу воспользо-
ваться случаем, чтобы поблагодарить г-на Младе-
нова за его неустанные усилия по восстановлению 
мира и стабильности на Ближнем Востоке. Я могу за-
верить его в том, что Польша высоко ценит его роль 
в процессе стабилизации одного из важнейших для 
международной безопасности регионов планеты. 

К сожалению, на протяжении еще одного ме-
сяца мы наблюдали за тем, как тают перспективы 
достижения мира между израильтянами и пале-
стинцами. Обстановка на местах продолжает обо-
стряться, в результате чего растет взаимное недове-
рие. Всего пару дней назад из Газы по южной части 
Израиля были снова запущены ракеты. Ранее в этом 
месяце осколки одной из ракет упали на дом в го-
роде Сдерот. Выяснились подробности нескольких 
тревожных случаев проникновения вооруженных 
палестинцев из сектора Газа на территорию Израи-
ля, за которыми последовали перестрелки. 

Я хочу еще раз заявить о том, что Польша ре-
шительно осуждает акты подобного рода, равно как 
и любые террористические акты и подстрекатель-
ства. Со времени предыдущего полномасштабного 
конфликта в секторе Газа прошло пять лет. Всем 
сторонам абсолютно необходимо принимать необ-
ходимые меры для того, чтобы остановить новую 
волну ужасающего насилия, и добросовестно уча-
ствовать в усилиях, направленных на долгосроч-
ную разрядку напряженности. 

Польша обеспокоена также любыми действи-
ями, предпринимаемыми Израилем в односторон-
нем порядке на Западном берегу и в Восточном Ие-
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русалиме. Мы считаем проводимую на оккупиро-
ванных территориях поселенческую деятельность 
противозаконной согласно международному праву 
и рассматриваем ее как громадное препятствие на 
пути к миру, подрывающее возможность создания 
жизнеспособного палестинского государства. Од-
ной из необходимых предпосылок для достижения 
мира остается достижение прогресса в примирения 
между самими палестинцами. Польша призывает 
палестинские фракции включиться в процесс при-
мирения и высоко ценит усилия Египта по содей-
ствию этому процессу. Для проведения конструк-
тивного мирного процесса настоятельно необходи-
мо восстановить политическую атмосферу едино-
душия. Неспособность сделать это может привести 
к необратимым последствиям. 

Все стороны своими действиями и своей по-
литикой должны демонстрировать свою привер-
женность миру. Польша по-прежнему выступает в 
поддержку принятия по итогам переговоров двуго-
сударственного решения, основанного на согласо-
ванных на международном уровне параметрах, по 
которым Израиль будет жить в мире и безопасно-
сти, бок о бок с соседней суверенной и демократи-
ческой Палестиной. Мы поддерживаем все между-
народные усилия, направленные на преодоление 
нынешней тупиковой ситуации в мирном процессе. 
Мы благодарим Соединенные Штаты за привержен-
ность достижению этой цели. Тем не менее, если 
руководство обеих сторон не будет проявлять даль-
новидность и демонстрировать готовность к ком-
промиссу, как это было в Кэмп-Дэвиде в 1978 году, 
достичь прочного мира будет невозможно. 

Кроме того, мы считаем, что без соблюдения 
основных норм международного права, в том чис-
ле касающихся защиты гражданского населения, 
прочного мира на Ближнем Востоке быть не может. 
Польша по-прежнему активно выступает за соблю-
дение норм международного гуманитарного права, 
которые представляют собой основной механизм 
защиты гражданского населения. 

Как мы услышали из брифинга Специального 
координатора, в прошлые выходные по прилегаю-
щей к сирийской границе территории Ливана были 
нанесены авиаудары. Ранее в те же выходные в юж-
ном пригороде Бейрута были сбиты два беспилот-
ных летательных аппарата. Мы неоднократно под-
черкивали, что усиление нестабильности в одной 

стране может быстро дестабилизировать ситуацию 
во всем регионе, который и без того страдает от на-
силия. Поэтому мы призываем все страны прояв-
лять максимальную сдержанность, поскольку ситу-
ация в регионе остается крайне напряженной. 

В этой связи я также хотел бы подчеркнуть, что 
Польша по-прежнему твердо привержена оказанию 
поддержки Ближневосточному агентству Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ. Мы считаем 
его одним из основных поставщиков жизненно важ-
ных услуг всем, кто нуждается в помощи. Оказание 
поддержки в работе Агентства представляет собой 
акт гуманизма, который позволяет заметно улуч-
шить жизнь тех, кто непосредственно пострадал в 
результате конфликта. 

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета. 

Слово предоставляется тем членам Совета, ко-
торые желают выступить с заявлениями. 

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (гово-
рит по-английски): Г-н Председатель, приветствуем 
Вас в Нью-Йорке. Рады видеть Вас на сегодняшнем 
утреннем заседании Совета Безопасности. Я благо-
дарю Специального координатора Младенова за его 
брифинг и за его неустанные усилия. 

Я хотел бы начать свое выступление с выражения 
наших искренних соболезнований семье и друзьям 
Рины Шнерб, которая была жестоко убита в резуль-
тате нападения с применением самодельного взрыв-
ного устройства, когда она вместе со своей семьей со-
вершала пешую прогулку на Западном берегу. Наши 
мысли и молитвы также обращены к ее отцу и брату, 
которые в результате этого нападения получили се-
рьезные ранения. Нападение было совершено всего 
лишь через несколько недель после убийства капрала 
Армия обороны Израиля Двира Сорека. Подобные 
нападения подрывают попытки найти способ уре-
гулирования конфликта и добиться доверия в отно-
шениях между сторонами. Виновные в совершении 
этих жестоких убийств должны понести наказание. 

Я хотел бы также обратить внимание на одо-
брение этих нападений со стороны ХАМАС, что не 
может не вызывать глубокого беспокойства. Говоря 
о гибели Рины Шнерб, один из лидеров ХАМАС за-
явил: «Я благословляю эту операцию и ее участни-
ков». Разве это можно терпеть? И как могут мно-
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гие из присутствующих в этом зале Организации 
Объединенных Наций отказываться от осуждения 
организации ХАМАС, чьи лидеры делают такие 
заявления? 

В этом месяце мы также вновь были свидетеля-
ми ракетных ударов из Газы по Израилю, которые 
наносились ХАМАС и другими террористически-
ми группировками, а также попыток вооруженного 
проникновения. Эти атаки, которые мы осуждаем, 
представляют собой вызывающую тревогу эскала-
цию насилия. ХАМАС уже давно пора поставить 
интересы населения Газы превыше всего и отка-
заться от насилия, а не предпринимать попыток до-
биться уступок посредством нападений и угроз. 

В этой связи я хотел бы упомянуть о недавней 
встрече с семьей Хадара Голдина, чье тело ХАМАС 
удерживает в качестве разменной монеты, как и 
тело Орона Шауля. Мы помним эту трагедию: Хадар 
был убит в период действия режима прекращения 
огня в самом конце конфликта с Газой в 2014 году, 
и вот уже почти пять лет его семья борется за воз-
вращение останков Хадара. Как было отмечено 
Специальным координатором, возвращение его 
останков представляет собой серьезную проблему 
гуманитарного характера, и мы настоятельно тре-
буем их возвращения, что должно было быть сдела-
но уже давно. Мы также не можем не упомянуть об 
Аврааме Менгисту и Хишаме ас-Сайеде, которых 
ХАМАС продолжает удерживать. Они должны вер-
нуться в свои семьи. Все это акты совершает жесто-
кая террористическая организация, чьи действия 
должны быть подвергнуты осуждению. 

В заключение я хотел бы отметить, что вот уже 
много лет этот спорный вопрос не сходит с повестки 
дня Совета, однако мы не видим сколь-либо замет-
ных подвижек в его решении таким образом, чтобы 
обеспечить прочное, безопасное и процветающее 
будущее как для израильтян, так и для палестинцев. 
Соединенные Штаты по-прежнему привержены до-
стижению всеобъемлющего мира на основе прямых 
переговоров. Мы призываем всех присутствующих 
не делать скоропалительных выводов в отношении 
усилий Соединенных Штатов и продолжать кон-
структивно взаимодействовать с нашей командой 
по мере нашего продвижения вперед. 

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего, г-н Председатель, мы хотели бы по-
благодарить Вас за руководство работой этого засе-

дания. Мы благодарим Специального координатора 
по ближневосточному мирному процессу г-на Ни-
колая Младенова за его обстоятельный брифинг. 
Мы рассчитываем на представление по крайней 
мере двух письменных докладов о ходе осущест-
вления резолюции 2334 (2016) в год в соответствии 
с соглашениями, достигнутыми по различным во-
просам в Совете Безопасности, положениями ука-
занной резолюции и запиской Председателя в доку-
менте S/2017/507. 

«Совет Безопасности — это главный всемир-
ный орган. После обращения в Совет нам ничего 
не остается, как уповать на Всевышнего и ждать 
наступления Судного дня. Если мы не сумеем 
добиться торжества справедливости здесь, куда 
нам еще обратиться? Пожалуйста, помогите 
нам. Мы призываем Совет помочь нам, чтобы 
нам не пришлось совершать действий, идущих 
вразрез с нашими принципами и принципами 
Совета и всего мира». (S/PV.8183, с. 10) 

Эти слова произнес Его Превосходительство 
президент Государства Палестина г-н Махмуд Аб-
бас — высшее должностное лицо Палестины — в 
ходе своего обращения к международному сообще-
ству в этом зале в феврале 2018 года, когда он при-
звал помочь его народу по примеру других народов 
обрести свободу, достоинство и независимость. Со 
времени этого призыва прошло почти полтора года, 
но, к сожалению, никто и пальцем не пошевелил, 
чтобы отреагировать на него. 

Ословские соглашения были приняты почти 
25 лет назад, когда мы возлагали большие надежды 
на то, что они приведут к справедливому и всеобъ-
емлющему урегулированию палестинского вопро-
са, лежащего в основе арабо-израильского конфлик-
та. Однако акты агрессии Израиля по-прежнему 
ведут к увековечиванию оккупации и подрывают 
все реальные шансы на достижение мира, чтобы 
обеспечить законные права палестинского народа. 
Оккупирующая держава продолжает практиковать 
произвольные задержания, сносить или захваты-
вать дома палестинцев. 

Кроме того, оккупирующая держава продол-
жает в беспрецедентных масштабах строить посе-
ления, особенно после последнего заявления изра-
ильских оккупационных властей о строительстве 
на Западном берегу более 2300 единиц жилья. Она 
также продолжает расширять уже существующие 
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поселения и принудительно перемещать пале-
стинское гражданское население, что представля-
ет собой еще одно вопиющее нарушение резолю-
ции 2334 (2016). Кроме того, она продолжает уже-
сточать блокаду, введенную в отношении сектора 
Газа, и не прекращает своих актов агрессии против 
исламских и христианских святынь. Израильские 
оккупационные власти принимают незаконные 
односторонние решения, такие как замораживание 
части палестинских налоговых поступлений и от-
каз в продлении мандата временного международ-
ного присутствия в Хевроне, не говоря уже о мерах, 
направленных на изменение исторического и демо-
кратического характера города Иерусалима. Они 
пытаются навязать политику свершившегося факта 
и осуществляют суверенитет в отношении оккупи-
руемых ими территорий. 

Некоторые считают, что ситуация на оккупи-
рованных палестинских территориях просто не 
может стать хуже, чем сейчас. Однако ежедневные 
нарушения прав палестинского народа не имеют 
прецедентов на фоне опасного поворота событий в 
последнее время в контексте палестинского вопро-
са, наиболее заметными из которых являются при-
знание Иерусалима столицей Израиля и перенос в 
этот город ряда посольств наряду с игнорировани-
ем того факта, что Восточный Иерусалим являет-
ся палестинской территорией, оккупированной с 
1967 года. 

Все эти меры, как и многие другие, вынуждают 
Палестинскую администрацию отказаться от вы-
полнения соглашений, которые были заключены 
с Израилем, оккупирующей державой. В условиях 
эскалации насилия мы все несем ответственность 
за удовлетворение законных чаяний палестинского 
народа и за выполнение обязательств, возложенных 
на нас как на членов Совета Безопасности в части 
защиты гражданского населения. Мы призываем 
Израиль, оккупирующую державу, прекратить все 
акты агрессии против палестинского народа, взять 
на себя обязательство защищать гражданское на-
селение и гарантировать соблюдение норм между-
народного права и соответствующих резолюций. 
Палестина не может и далее быть исключением из 
общего правила. Кроме того, международное со-
общество должно и впредь оказывать поддержку 
Ближневосточному агентству Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ и обеспечивать по-

полнение его бюджета путем предоставления необ-
ходимых ресурсов и выплаты финансовых взносов, 
чтобы Агентство продолжало оказывать образова-
тельные, медицинские и социальные услуги сооб-
ществу палестинских беженцев. 

В заключение хочу отметить, что, как сказал 
президент Аббас, выступая перед Советом, несмо-
тря на все это мы сделали стратегический выбор в 
пользу дела мира. В 2002 году Арабские государ-
ства выдвинули Арабскую мирную инициативу. 
Она основана на международном праве, на имею-
щих международную легитимность резолюциях и 
на принципе «земля в обмен на мир». Мы не можем 
согласиться с урегулированием арабо-израильско-
го конфликта, не соответствующим этим между-
народным нормам, в соответствии с которыми ему 
должны предшествовать прекращение продолжаю-
щейся с 1967 года оккупации Израилем палестин-
ских и арабских территорий, включая Восточный 
Иерусалим; признание Государства Палестина и 
неотъемлемых прав палестинского народа, включая 
его право на самоопределение и право на возвра-
щение; выплата компенсаций палестинским бежен-
цам; и устранение причин конфликта на справед-
ливой основе в соответствии с резолюцией 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи. Кроме того, мы призываем 
Израиль прекратить продолжающиеся нарушения 
суверенитета Ливана и выполнять свои обязатель-
ства по Уставу Организации Объединенных Наций 
и соответствующим резолюциям Совета Безопас-
ности, включая резолюцию 1701 (2006). 

Г-жа Ньямке (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Г-н Председатель, добро пожаловать в 
Нью-Йорк. 

Наша делегация выражает признательность 
Специальному координатору по ближневосточно-
му мирному процессу и Личному представителю 
Генерального секретаря г-ну Николаю Младенову 
за его подробный брифинг о последних событиях в 
регионе, включая палестинский вопрос. 

Кот-д’Ивуар по-прежнему обеспокоен сохра-
няющейся тупиковой ситуацией в израильско-па-
лестинском мирном процессе. Надежда, порожден-
ная Ословскими соглашениями, растаяла, уступив 
место радикальной риторике и последовавшим за 
ней эпизодическим актам насилия, которые лишь 
усугубляет ситуацию в Газе и на Западном берегу. 
Отсутствие жизнеспособной основы для диалога 
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между израильской и палестинской сторонами, в 
рамках которого они могли бы урегулировать свои 
разногласия, ведет к дальнейшему недоверию, ко-
торое подпитывает вспышки насилия. В свете этой 
тупиковой ситуации наша страна призывает со-
ответствующих участников внимательно прислу-
шаться к призывам начать диалог, прозвучавшим 
со стороны международного сообщества. 

Кот-д’Ивуар по-прежнему убежден в том, что 
справедливый и прочный мир невозможен без по-
литического урегулирования на основе перегово-
ров и компромиссов по наиболее сложным вопро-
сам. В этой связи важно, чтобы обе стороны воз-
держивались от любых действий, которые могли бы 
привести к возобновлению кровопролитных стол-
кновений, которые бы разрушили надежды на мир 
и, несомненно, ввергли регион в спираль конфлик-
тов с катастрофическими последствиями. 

Кот-д’Ивуар верит в ценность диалога и на-
стоятельно призывает международное сообщество 
активизировать свои посреднические усилия, с тем 
чтобы вернуть обе стороны за стол переговоров для 
проведения дальнейших мирных обсуждений без 
предварительных условий и под эгидой Организа-
ции Объединенных Наций. Кот-д’Ивуар пользуется 
этой возможностью для того, чтобы подтвердить 
свою приверженность как обеспечению безопасно-
сти Государства Израиль, так и реализации неотъ-
емлемого права палестинского народа на самоопре-
деление и в этой связи вновь заявляет о том, что 
поддерживает решение на основе сосуществования 
двух государств в пределах границ 1967 года. 

Гуманитарная ситуация в Газе по-прежнему 
ухудшается, а продолжающееся противостояние 
между ФАТХ и ХАМАС еще более осложняет раз-
работку надлежащих мер реагирования на много-
численные трудности, с которыми сталкивается па-
лестинский народ. Уровень безработицы, составля-
ющий, по оценкам, 53 процента, резкое сокращение 
возможностей обеспечить достойные жилищные 
условия, деградация инфраструктуры школ и боль-
ниц, а также дальнейшее сокращение возможно-
стей в плане оказания основных социальных услуг, 
таких как снабжение питьевой водой и электриче-
ством, — все эти проблемы заслуживают внимания 
со стороны партнеров по развитию и гуманитарных 
учреждений. 

Кот-д’Ивуар вновь призывает членов Совета 
найти точки соприкосновения во взглядах и рабо-
тать в целях мобилизации необходимой помощи 
для удовлетворения насущных потребностей по-
страдавшего населения. Наша делегация также 
настоятельно призывает международных партне-
ров — поставщиков гуманитарной помощи — про-
должать оказывать поддержку Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ, играющему, несомненно, важнейшую роль в 
облегчении страданий палестинского народа. 

Наша делегация воздает должное г-ну Мла-
денову, чья твердая приверженность является на-
глядным свидетельством посреднических усилий, 
прилагаемых Организацией Объединенных Наций 
для того, чтобы достичь политического урегулиро-
вания нынешнего кризиса между израильтянами и 
палестинцами на основе переговоров. Кот-д’Ивуар 
хотел бы вновь заявить о своей поддержке и при-
звать его продолжать предоставлять свои добрые 
услуги сторонам в конфликте. Членам Совета так-
же надлежит безотлагательно преодолеть свои раз-
ногласия и работать на благо мира, безопасности и 
стабильности на Ближнем Востоке. 

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Г-н Председатель, делегация Китая при-
ветствует Ваше присутствие в Совете Безопасности 
в целях руководства работой сегодняшнего заседа-
ния. Я хотел бы поблагодарить Специального коор-
динатора Младенова за его брифинг и за его усилия. 

В последнее время конфликт в секторе Газа 
обострился. Положение дел в Иерусалиме остается 
удручающим. Продолжается строительство посе-
лений. Часто используется воинственная риторика. 
Ближневосточный мирный процесс зашел в тупик. 
Тем временем ситуация на Ближнем Востоке ста-
новится все более напряженной. Продолжают воз-
никать локальные конфликты. Китай очень обеспо-
коен сложившейся ситуацией. Пользуясь этой воз-
можностью, я хотел бы остановиться на следующих 
моментах. 

Во-первых, палестинский вопрос лежит в ос-
нове ближневосточной проблемы и региональных 
проблем. Защита законных прав и интересов па-
лестинского народа является общей ответственно-
стью международного сообщества. Иностранная 
оккупация и исторические претензии являются 
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первопричинами этого сложного вопроса, который 
не поддается решению. Международное сообще-
ство должно поддерживать многосторонность, со-
действовать диалогу и переговорам, а также найти 
мирное решение для палестино-израильской про-
блемы путем политических консультаций. Насилие 
или угроза применения силы не помогут решить 
эту проблему. Все соответствующие стороны долж-
ны идти на встречу друг другу, активно содейство-
вать внутреннему примирению в Палестине, не-
медленно положить конец разжигающей ненависть 
риторике, агрессивным действиям и взаимным об-
винениям, а также избегать подрывающих доверие 
односторонних мер, с тем чтобы создать благопри-
ятные условия для возобновления диалога. 

Во-вторых, необходимо приложить усилия для 
содействия всеобъемлющему, справедливому и 
прочному урегулированию палестинского вопроса 
на основе существующего международного кон-
сенсуса. Решение на основе сосуществования двух 
государств — это единственно верное решение для 
палестино-израильской проблемы. Соответствую-
щие резолюции Организации Объединенных На-
ций, принцип «земля в обмен на мир» и Арабская 
мирная инициатива представляют собой осново-
полагающие параметры, которым в этой связи не-
обходимо следовать. Международное сообщество 
должно действовать на их основе для содействия 
скорейшему возобновлению мирных переговоров 
между двумя сторонами в целях создания полно-
стью суверенного палестинского государства в 
пределах границ, существовавших в 1967 году, со 
столицей в Восточном Иерусалиме. Любая новая 
инициатива должна быть согласована с вышеупо-
мянутыми международными параметрами. 

В-третьих, необходимо обеспечить эффектив-
ное осуществление резолюции 2334 (2016). Стро-
ительство поселений продолжается, и это серьез-
но подрывает перспективу реализации решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств. Заинтересованные стороны должны неза-
медлительно прекратить всю поселенческую дея-
тельность на оккупированных территориях, оста-
новить снос палестинских домов и уничтожение 
имущества палестинского народа, а также принять 
меры по предотвращению насилия в отношении 
гражданского населения. Все правовые и односто-
ронние действия, направленные на легитимизацию 
строительства поселений, должны быть немедлен-

но прекращены, и необходимо принять практиче-
ские меры для устранения их последствий. Китай 
надеется, что Генеральный секретарь представит 
Совету еще один доклад о ходе выполнения резо-
люции 2334 (2016). 

В-четвертых, мы должны уделять первоочеред-
ное внимание экономическим условиям и гумани-
тарной ситуации в Палестине, а также их улучше-
нию. Соответствующая сторона должна как можно 
скорее полностью снять блокаду сектора Газа, эф-
фективно выполнить свои обязательства в рамках 
международных договоров в этой сфере, таких как 
Парижский протокол по экономическим отноше-
ниям, и выполнить в полном объеме соответству-
ющие резолюции Организации Объединенных 
Наций. Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) прилага-
ет энергичные усилия в целях улучшения гумани-
тарной ситуации для палестинских беженцев, в том 
числе путем защиты их прав, снижения нагрузки 
на принимающие страны, активного содействия 
региональному миру и стабильности и предотвра-
щения распространения терроризма и экстремист-
ской идеологии в лагерях беженцев. Китай высоко 
оценивает эти усилия. Международное сообщество 
должно продолжать оказывать БАПОР твердую 
поддержку и содействовать улучшению гуманитар-
ной ситуации палестинских беженцев. 

Китай всегда был привержен содействию ближ-
невосточному мирному процессу и будет и впредь 
действовать в соответствии с предложением из че-
тырех пунктов, выдвинутым китайским президен-
том Си Цзиньпином в целях содействия полити-
ческому урегулированию палестинского вопроса. 
Китай будет и впредь укреплять связи и сотрудни-
чество с основными сторонами и странами региона 
и будет играть позитивную и конструктивную роль 
в установлении мира на Ближнем Востоке. 

Китай также оказывает Палестине всемерную 
помощь в области развития. Китай и Палестина 
30 июля подписали документ об осуществлении 
проекта по строительству школ в Рамаллахе, в рам-
ках которого сотни учащихся средних школ в Ра-
маллахе получат доступ к близлежащим школам. 
Кроме того, Китай в сотрудничестве с Палестиной 
активно поощряет обмены на местном уровне, под-
держивает социальное развитие на местах и оказы-
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вает поддержку БАПОР. Мы будем и впредь оказы-
вать гуманитарную помощь Палестине по двусто-
ронним каналам. 

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я тоже хотела бы поблагодарить Специального ко-
ординатора г-на Николая Младенова за его содер-
жательный брифинг, в ходе которого мы получили 
четкое и ясное представление о ситуации и рассма-
триваемых вопросах. 

Прежде всего я хотела бы привлечь внимание 
членов Совета к проблеме дальнейшего ухудшения 
ситуации в Газе и необходимости принятия в связи 
с этим мер. На фоне отмечавшегося в последнее вре-
мя роста напряженности мы должны внимательно 
следить за событиями в Газе в предстоящие недели. 
Необходимо сделать все возможное, чтобы избе-
жать нового витка эскалации конфликта, подобного 
тому, который мы наблюдаем с начала мая. В этой 
связи мы призываем соответствующие стороны в 
полной мере проявлять сдержанность. Необходимо 
сделать все возможное, чтобы не допустить даль-
нейших жертв среди мирного населения. Кроме 
того, я хотела бы вновь подчеркнуть, что Франция 
решительно осуждает обстрелы населенных пун-
ктов Израиля с территории сектора Газа. 

Такие явления являются отражением более мас-
штабного кризиса на всей территории Газы, кото-
рый носит одновременно гуманитарный, экономи-
ческий и политический характер. Как мы знаем, 
достижение в Газе устойчивой стабильности станет 
возможным только в рамках урегулирования на ос-
нове переговоров. Для этого необходимо, с одной 
стороны, восстановление в полном объеме контро-
ля Палестинской администрации над всей террито-
рией сектора Газа, а с другой — снятие блокады с 
одновременным предоставлением Израилю надеж-
ных гарантий его безопасности. 

Во-вторых, я хотела бы упомянуть о тех фак-
торах, которые сегодня серьезно сказываются на 
возможности реализации решения, основанного 
на сосуществовании двух государств, и могут на-
нести в этом отношении невосполнимый ущерб. 
В связи с продолжающимся строительством по-
селений в Восточном Иерусалиме и на Западном 
берегу реализация решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, становится все 
более труднодостижимой. Франция осудила не-
давние решения израильских властей, принятые 5 

и 6 августа, санкционировать строительство на За-
падном берегу 2500 единиц жилья в дополнение к 
4500 новым единиц жилья, строительство которых 
было одобрено с начала этого года. Эти решения 
вызывают еще большую обеспокоенность на фоне 
тревожных заявлений относительно аннексии всех 
оккупированных территорий или их части, которы-
ми сопровождается такая политика. 

Снос палестинских домов на Западном бе-
регу и в Восточном Иерусалиме продолжается в 
прежних масштабах. Франция и ее европейские 
партнеры осудили снос израильской армией не-
скольких зданий в районе Вади-эль-Хуммус, Вос-
точный Иерусалим. Такие действия по сносу стро-
ений в зонах А и В являются беспрецедентными и 
незаконными по международному праву, а кроме 
того, ведут к дальнейшему подрыву Ословских со-
глашений. Как подтверждается в резолюции 2334 
(2016), строительство поселений являются неза-
конным в соответствии с нормами международ-
ного права. Проведению такой политики, которая 
усугубляет напряженность на местах и подрывает 
условия, необходимые для установления справед-
ливого и надежного мира между израильтянами и 
палестинцами на основе принципа сосуществова-
ния двух государств, необходимо положить конец. 

Наконец, Франция с обеспокоенностью следи-
ла за столкновениями на Храмовой горе, произо-
шедшими 11 августа в связи с мусульманскими и 
еврейскими праздниками. Мы призываем все сто-
роны воздерживаться от любых действий или за-
явлений, которые могли бы обострить напряжен-
ность, и продемонстрировать чувство ответствен-
ности в целях улучшения ситуации. Франция хо-
тела бы вновь напомнить о своей приверженности 
сохранению статус-кво святых мест в Иерусалиме, 
который поддерживается с 1967 года. Попытки по-
ставить под сомнение статус-кво чреваты риском 
дестабилизации обстановки в регионе. 

На фоне дальнейшего ухудшения обстановки 
Франция призывает к сохранению возможностей 
для реализации решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств. Как нам из-
вестно, конфликт должен быть урегулирован по-
литическими средствами на основании давно 
выработанных параметров, сформулированных, 
в частности, в соответствующих резолюциях Со-
вета, которые предусматривают удовлетворение 
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законных чаяний обеих сторон, а именно создание 
двух государств, Израиля и Палестины, живущих 
бок о бок в мире и безопасности в пределах защи-
щенных и признанных границ, с Иерусалимом в 
качестве столицы. Франция вместе со своими ев-
ропейскими партнерами готова поддерживать все 
усилия, в том числе экономические инициативы, 
при условии, что они будут вписываться в рамки, 
которые мы коллективно определили. 

Пока не достигнуто политического урегулиро-
вания, мы должны в срочном порядке принимать 
меры для немедленного улучшения гуманитарной 
ситуации, особенно в секторе Газе, где должны 
быть созданы условия для доставки населению 
предметов первой необходимости, таких как, в 
частности, медикаменты, а также топливо. Кро-
ме того, мы должны внимательно прислушаться к 
словам г-на Младенова об опасности возникнове-
ния в Газе кризиса в области здравоохранения. 

Кроме того, хотя Палестинская администрация 
сталкивается с вызывающими тревогу бюджетны-
ми трудностями, Франция с удовлетворением от-
мечает достижение Палестинской администраци-
ей договоренности об освобождении от налогов на 
импорт нефти. Эта договоренность является пер-
вым шагом на пути к урегулированию нынешнего 
кризиса, связанного с выплатой Израилем плате-
жей в бюджет Палестинской администрации. В 
этой связи Франция призывает обе стороны про-
должать обсуждение данной проблемы. 

Позвольте мне еще раз подчеркнуть, что, пока 
не достигнуто политическое урегулирование в 
целях установления справедливого и прочного 
мира, программы Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
остаются важнейшим каналом оказания жизненно 
необходимой помощи более чем пяти миллионам 
палестинских беженцев, а значит и важнейшим 
фактором стабильности во всем регионе. 

В заключение, переходя к последним собы-
тиям в Ливане, о которых упомянул Постоянный 
представитель Кувейта, я хотела бы, пользуясь 
случаем, выразить в ходе данного брифинга глу-
бокую озабоченность Франции в связи с этой си-
туацией. В контексте нынешней напряженности 
в регионе настоятельно необходимо, чтобы все 
стороны избегали эскалации ситуации и выполня-

ли соответствующие резолюции Совета, а также 
воздерживались от любых нарушений «голубой 
линии». 

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить г-на Младенова за его брифинг. 

Мы вновь отмечаем ухудшение ситуации и 
эскалацию напряженности. На Западном берегу и в 
Восточном Иерусалиме в прежних масштабах осу-
ществляется политика строительства поселений и 
принимаются связанные с ней меры по выселению 
жильцов и сносу домов. Такого рода меры подры-
вают соблюдение основных прав палестинцев, а 
также наносят огромный ущерб — который, воз-
можно, вскоре будет невосполнимым— возможно-
стям для реализации решения, предусматривающе-
го сосуществование двух государств, которое мы 
поддерживаем. 

Бельгия решительно осуждает политику стро-
ительства поселений, а также любые инициативы, 
направленные на ее расширение. Мы ни при каких 
обстоятельствах не признаем односторонней ан-
нексии оккупированных территорий. Напоминаем, 
что Израиль как оккупирующая держава обязан 
обеспечивать защиту прав палестинского населе-
ния. Кроме того, мы осуждаем нападения на изра-
ильских граждан. Мы также обеспокоены недавни-
ми столкновениями на Храмовой горе/Аль-Харам 
аш-Шариф. Крайне важно сохранить статус-кво 
святых мест в Иерусалиме. 

На протяжении 12 лет население сектора Газа 
живет в условиях блокады, которая серьезно сказы-
вается, помимо прочего, на ситуации в таких сфе-
рах, как здравоохранение и образование. Особенно 
страдают женщины и молодежь. Мы приветствуем 
усилия гуманитарных организаций. В частности, я 
хотела бы подчеркнуть важность мандата Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ. 

Помимо важности гуманитарной поддержки 
следует отметить, что единственным способом до-
биться долговременной стабильности в Газе явля-
ется урегулирование сложившейся там ситуации 
на основе переговоров, которые должны привести к 
отмене блокады и открытию пропускных пунктов, 
а также обеспечить учет обоснованных опасений 
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Израиля по поводу его безопасности. Тем временем 
мы призываем израильские власти обеспечить бес-
препятственный доступ для организаций, занима-
ющихся гуманитарными вопросами и вопросами 
развития, а также для доставки туда товаров. 

Для политического урегулирования кризиса 
необходимо также, чтобы Палестинская админи-
страция полностью вернула себе контроль над Га-
зой. Мы вновь призываем стороны вновь запустить 
процесс межпалестинского примирения. 

В результате конфликта продолжают серьез-
но страдать дети, о чем говорится также в докла-
де Генерального секретаря о детях и вооруженных 
конфликтах от 20 июня 2019 года (S/2019/509). Мы 
призываем все стороны воздерживаться от при-
менения чрезмерной силы. Мы настоятельно при-
зываем Израиль как оккупирующую державу при-
нять превентивные и защитные меры. Мы призы-
ваем палестинские движения воздерживаться от 
поощрения детей к участию в насилии. 

Нас также беспокоят случаи задержания детей 
и обстоятельства, в которых они происходят. Мы 
призываем израильские власти соблюдать меж-
дународные нормы, регулирующие отправление 
правосудия в отношении несовершеннолетних, 
прекратить практику административного задержа-
ния детей, положить конец всем формам жестоко-
го обращения в местах содержания под стражей и 
воздерживаться от привлечения содержащихся под 
стражей детей в качестве тайных информаторов. 

Бельгия по-прежнему не видит иного решения, 
кроме дипломатического урегулирования на ос-
нове принципа сосуществования двух государств 
с общей столицей в Иерусалиме в соответствии с 
согласованными международными параметрами. 
Эти параметры были определены и одобрены Со-
ветом. Поэтому Совет должен гарантировать их 
соблюдение. Бельгия будет и впредь прилагать 
усилия в этом направлении для удовлетворения за-
конных чаяний палестинцев и израильтян. 

Г-н Дуклос (Перу) (говорит по-испански): Мы 
приветствуем созыв этого утреннего заседания и 
Ваше присутствие, г-н Председатель, на нем для 
руководства работой Совета Безопасности. Мы 
благодарим г-на Младенова за его подробный 
брифинг. 

Перу с глубокой тревогой отмечает продолжа-
ющееся ухудшение политических и гуманитарных 
условий, что является основной причиной сложив-
шейся в Палестине ситуации. Мы должны продол-
жать подвергать осуждению все новые случаи неиз-
бирательного нападения на гражданское население 
и все террористические акты со стороны ХАМАС 
и других радикально настроенных палестинских 
организаций, равно как и непропорциональные из-
раильские ответные меры и конфронтационную 
риторику властей соответствующих сторон. Такая 
динамика в сочетании с бездействием Совета Без-
опасности и пассивностью некоторых ключевых 
игроков негативно сказывается на и без того весьма 
нестабильной обстановке. Положить конец нынеш-
ней тяжелой ситуации непросто, но это необходимо 
сделать как можно скорее. 

В сложившихся обстоятельствах мы подтверж-
даем нашу приверженность единственному реше-
нию, которое мы считаем жизнеспособным и соот-
ветствующим международному праву, а именно — 
урегулированию на основе сосуществования двух 
государств в пределах международно признанных 
и безопасных границ по состоянию на 1967 год, что 
должно быть предметом прямых переговоров между 
Израилем и Палестиной и должно также привести к 
определению окончательного статуса Иерусалима. 

Мы признаем право Израиля на обеспечение 
своей безопасности и на самооборону, осуществля-
емую на правомерных основаниях в соответствии 
с принципами законности, соразмерности и предо-
сторожности. В этой связи мы должны помнить 
об обязанности Израиля выполнять принятые Со-
ветом Безопасности резолюции. В частности, мы 
считаем, что в соответствии с резолюцией 2334 
(2016) необходимо в срочном порядке положить ко-
нец поселенческой активности, практике сноса до-
мов и выселения палестинцев с оккупированных с 
1967 года палестинских территорий. Подобные дей-
ствия противоречат нормам международного пра-
ва, создают серьезную угрозу для территориальной 
целостности палестинского государства и подры-
вают перспективы достижения решения на основе 
принципа сосуществовании двух государств. 

Мы подчеркиваем далее настоятельную необ-
ходимость продолжения усилий, направленных на 
преодоление серьезного гуманитарного кризиса на 
оккупированной палестинской территории, кото-
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рый усугубился в результате сокращения финан-
сирования программ помощи. В этой связи крайне 
важно обеспечить преемственность проектов Ор-
ганизации Объединенных Наций в области инфра-
структуры и развития в Газе, добиться успехов на 
таком направлении, как внутрипалестинское при-
мирение, и продолжать мобилизовать поддержку 
со стороны международного сообщества для устра-
нения финансовых трудностей, с которыми стал-
кивается Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ. Мы хотели бы так-
же отметить готовность израильского правитель-
ства согласовать решение о возвращении палестин-
ским властям до этого удерживавшихся налоговых 
поступлений. 

После недавней вспышки насилия в Ливане 
Перу обращает особое внимание на необходимость 
уважения территориальной целостности и сувере-
нитета страны в соответствии с положениями меж-
дународного права и, в частности, резолюции 1701 
(2006). Мы настоятельно призываем все соответ-
ствующие стороны действовать сообразно обстоя-
тельствам, воздерживаться от односторонних мер, 
которые могут привести к эскалации напряжен-
ности, и отдавать приоритет дипломатическим 
каналам. 

В заключение я хотел бы отметить, что Перу на-
деется получить в следующем месяце письменный 
доклад об осуществлении резолюции 2334 (2016), 
который поможет сделать дебаты в Совете более 
прозрачными и более глубокими. 

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотел бы по примеру других 
ораторов приветствовать Вас, г-н Председатель, 
на сегодняшнем заседании Совета Безопасности, 
а также поблагодарить Николая Младенова за его 
брифинг, а в его лице всех его сотрудников за про-
деланную работу. 

Первым делом я хотел бы решительно заявить, 
что жестокое убийство израильского военнослужа-
щего 8 августа и теракт 23 августа с использованием 
самодельного взрывного устройства, в результате 
которого погибла 17-летняя израильтянка, не могут 
не вызывать негодования. Этот бесконечный цикл 
насилия никому не нужен и должен закончиться. 

Кроме того, Соединенное Королевство обеспо-
коено ростом напряженности в Газе, в том числе 
четырьмя попытками за этот месяц боевиков в Газе 
проникнуть на территорию Израиля, что способ-
ствует созданию атмосферы террора. Мы решитель-
но осуждаем отвратительные ракетные обстрелы 
Газы боевиками. ХАМАС, «Палестинский ислам-
ский джихад» и все другие воинствующие группи-
ровки должны прекратить все действия, которые 
сопряжены с насилие и провокациями или угрожа-
ют жизни гражданского населения. Мы призываем 
Палестинскую администрацию, Израиль и реги-
ональных и международных игроков выступить с 
предложениями относительно того, как надежно и 
надолго устранить исходящую от ХАМАС угрозу 
для безопасности Израиля и вернуть Палестинской 
администрации функции правительства Газы. 

Не менее важно также продолжить работу над 
устранением факторов, провоцирующих нынеш-
нюю экономическую и гуманитарную ситуацию в 
Газе, в частности облегчить передвижение людей 
и товаров и расширить доступ к ним. Говоря о гу-
манитарной обстановке в Газе, я хотел бы заявить, 
что Соединенное Королевство, разумеется, твердо 
привержено оказанию поддержки Ближневосточ-
ному агентству Организации Объединенных На-
ций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ (БАПОР), а также оказанию помощи 
палестинским беженцам на Ближнем Востоке. БА-
ПОР является жизненно необходимой гуманитар-
ной организацией и одним из факторов стабиль-
ности в регионе. В этом году Соединенное Коро-
левство увеличило объем своего финансирования 
до 65,5 млн фунтов стерлингов, чтобы он соот-
ветствовал уровню 2018 года, однако финансовый 
кризис этой организации по-прежнему вызывает у 
нас беспокойство. 

Что касается поселений, то Соединенное Ко-
ролевство серьезно обеспокоено объявленными в 
этом месяце Израилем планами строительства бо-
лее 2300 единиц жилья в израильских поселениях 
на Западном берегу. Мы настоятельно призываем 
Израиль отказаться от политики расширения по-
селений, которая противоречит международному 
праву и ведет к фактической аннексии Западного 
берега. Как мы уже официально заявляли в Совете 
Безопасности, Соединенное Королевство будет ре-
шительно выступать против любых мер аннексии 
всего Западного берега или его части. Такие шаги 
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серьезно подорвали бы перспективы установления 
прочного мира между Израилем и палестинцами и 
не могут не встретить отпора. 

В ходе состоявшихся в прошлом месяце откры-
тых прений (см. S/PV.8583) многие государства-
члены выражали тревогу в связи со сносом принад-
лежащих палестинцам домов в квартале Вади-эль-
Хуммус района Сур-Бахир. Я вновь заявляю, что 
Соединенное Королевство по-прежнему серьезно 
обеспокоено продолжающимся сносом палестин-
ских строений и выселением палестинцев израиль-
скими властями. Такая практика приводит к не-
оправданным страданиям рядовых палестинцев и 
вредит мирному процессу. 

Я хотел бы также поговорить о столкновениях, 
которые имели место 11 августа на Храмовой горе/ 
Харам-аш-Шарифе во время религиозных празд-
ников Ид аль-Адха и Тиша бе-Ав. Соединенное 
Королевство настоятельно призывает все стороны 
сохранять спокойствие, избегать провокаций и под-
держивать статус-кво для обеспечения охраны и 
безопасности Храмовой горы/Харам аш-Шарифы 
и всех находящихся в этом районе верующих, осо-
бенно во время религиозных церемоний. 

Я принял к сведению сказанное г-ном Младе-
новым по поводу недавней эскалации напряжен-
ности между Израилем и «Хизбаллой». Сказанные 
им слова вызывают озабоченность у Соединенного 
Королевства. Разумеется, мы поддерживаем право 
Израиля на безопасность, но мы также осуждаем 
нарушения суверенитета Ливана. Мы настоятельно 
призываем обе стороны проявлять сдержанность и 
деэскалировать ситуацию. Никто не заинтересован 
в конфликте. 

Переходя к более позитивным событиям, Со-
единенное Королевство приветствует соглашение 
между Израилем и Палестинской администрацией 
о передаче оставшейся части налогов на топливо. 
Однако мы по-прежнему обеспокоены последстви-
ями более широкого решения Израиля об удер-
жании налоговых поступлений, причитающихся 
Палестинской администрации. Мы призываем из-
раильское правительство отменить свое решение, 
которое подрывает подписанные в Осло соглаше-
ния. Мы призываем Палестинскую администрацию 
дать согласие на оставшуюся часть поступлений в 
качестве временной меры, поскольку отказ от всех 
поступлений лишь нанесет ущерб палестинцам. 

Каждый израильтянин и каждый палестинец 
имеет право жить в мире и безопасности. Продол-
жающееся насилие говорит о том, что необходи-
мость справедливого и прочного урегулирования, 
которое положило бы конец оккупации и принесло 
мир как израильтянам, так и палестинцам, давно 
назрела. Поэтому Соединенное Королевство про-
должает призывать администрацию Соединенных 
Штатов представить подробные предложения по 
заключению жизнеспособного мирного соглашения 
между Израилем и Палестиной, учитывающего за-
конные интересы обеих сторон. Как мы уже гово-
рили ранее, наилучшим способом достигнуть этого 
является проведение между сторонами предмет-
ных мирных переговоров, ведущих к урегулиро-
ванию на основе принципа сосуществования двух 
государств в границах 1967 года с общей столицей 
в Иерусалиме и к честному, справедливому, согла-
сованному и реалистичному решению проблемы 
беженцев. 

Г-н Эсоно Мбенгоно (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Прежде всего, г-н Председа-
тель, мы приветствуем Вас в Нью-Йорке. Мы также 
благодарим Польшу за включение израильско-па-
лестинского вопроса в повестку дня в этом месяце. 

Я хотел бы также поблагодарить команду Спе-
циального координатора по ближневосточному 
мирному процессу г-на Младенова за подробный и 
информативный брифинг, с которым он только что 
выступил перед нами. Его неизменная самоотвер-
женность и его приверженность своей непростой 
миссии на Ближнем Востоке достойны похвалы. 

В пятницу, 23 августа, в результате реакции 
израильских сил на протесты в секторе Газа сот-
ни человек получили ранения. Ракеты, которые 
радикальные группы выпускают по Израилю с па-
лестинских территорий, и воздушные удары Изра-
иля по сектору Газа наносят значительный ущерб 
обеим сторонам. Ситуация усугубляется в связи с 
ненадлежащими обменами между израильскими 
поселенцами на оккупированных палестинских 
территориях и местными палестинцами. Реакция 
со стороны Израиля на эти события должна быть 
соразмерной, а террористические нападения долж-
ны быть прекращены. Обстановка носит весьма 
враждебный характер, что вызывает беспокойство 
у Экваториальной Гвинеи. 
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В таком печальном состоянии израильтяне и 
палестинцы сосуществуют давно. Не прекращаю-
щийся почти 70 лет конфликт между двумя народа-
ми за эти годы то затихал, то разгорался с новой си-
лой, достигая беспрецедентных уровней. И это, что 
немаловажно, происходило и происходит на глазах 
у всех членов Совета, Организации Объединенных 
Наций и всего международного сообщества. 

То, что в течение столь длительного времени так 
и не удалось выйти на устойчивое и окончательное 
политическое решение этого конфликта, который к 
тому же является бесконечным источником дестаби-
лизации ситуации во всем регионе, может поставить 
под сомнение авторитет и руководящую роль Орга-
низации Объединенных Наций в целом и Совета в 
частности. Как раз этого мы и не должны допустить. 
Наоборот, наши действия должны застать врасплох 
тех, кто сомневается в эффективности Организации 
Объединенных Наций и ее способности добиваться 
результатов. Для этого у нас есть достаточно ин-
струментов, но иногда среди членов Совета ощуща-
ется нехватка консенсуса и единства. 

Недавно состоялись прения по вопросам меж-
дународного мира и безопасности, посвященные 
Ближнему Востоку (см. S/PV.8600), в ходе которых 
мы, в частности, отметили важность политическо-
го процесса, основанного на всеобъемлющем диа-
логе между сторонами конфликта. Практически все 
из нас согласились с тем, что прочный мир между 
израильтянами и палестинцами возможен только 
на основе выработки решения, предусматривающе-
го сосуществование двух государств. В этой связи 
мы подчеркнули важнейшую роль Организации 
Объединенных Наций в урегулировании всех кон-
фликтов в регионе в лице ее Совета Безопасности 
как главного органа по поощрению и поддержанию 
международного мира и безопасности. 

Что касается сектора Газа, то мы приветствуем 
усилия Организации Объединенных Наций, кото-
рая в тесном сотрудничестве с Египтом предприни-
мает посреднические усилия в стремлении ослабить 
напряженность в анклаве. По словам заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопро-
сам и вопросам миростроительства г-жи Дикарло, 
в прошлом месяце эти усилия привели к тому, что 
Израиль санкционировал расширение рыболовной 
зоны сектора Газа с 10 до 15 морских миль, возвра-
тил в сектор Газа 44 конфискованных рыболовных 

судов и продемонстрировал определенную гиб-
кость в том, что касается регулирования поездок 
предпринимателей, базирующихся в Газе. 

Мы также приветствуем усилия Организации 
Объединенных Наций по созданию рабочих мест 
по линии Программы развития Организации Объ-
единенных Наций и Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ, бла-
годаря которым недавно было создано примерно 
9000 рабочих мест, в том числе 3000 рабочих мест 
для женщин. В любом случае гуманитарная ситу-
ация в секторе Газа остается тревожной, и Совет 
должен продолжать заниматься этим вопросом. 

Наша делегация надеется, что в этом позитивном 
направлении будут предприняты все усилия, что по-
может решить все политические, экономические и 
гуманитарные проблемы, угрожающие стабильно-
сти населения анклава, который всегда порождал не-
стабильную атмосферу, не отвечающую интересам 
ни одной из сторон. В этой связи мы настоятельно 
призываем израильтян и палестинцев воздерживать-
ся от односторонних действий, которые могут усу-
губить и без того сложную обстановку. Мы должны 
облегчить страдания населения Газы. 

Наконец, если говорить о палестинском во-
просе в целом, делегация Экваториальной Гвинеи 
подтверждает свою поддержку всех инициатив, 
учитывающих существующие международно-пра-
вовые документы, такие как резолюции Совета и 
Генеральной Ассамблеи, а также резолюции других 
международно признанных организаций. Для Эк-
ваториальной Гвинеи крайне важно выйти на такое 
решение, которое являлось бы результатом перего-
воров между израильтянами и палестинцами и ко-
торое встретило бы поддержку у международного 
сообщества. Это решение должно базироваться на 
принципе сосуществования двух независимых го-
сударств, живущих в мире друг с другом, и пред-
усматривать гарантии безопасности как для них 
самих, так и для других государств региона. 

Г-жа Моррисон Гонсалес (Доминиканская Ре-
спублика) (говорит по-испански): Мы приветствуем 
присутствующего на заседании государственного 
секретаря канцелярии президента Польши. Для нас 
большая честь видеть Вас здесь. Мы также благо-
дарим специального координатора Николая Младе-
нова за его выступление. 
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Доминиканская Республика вновь выражает 
серьезную обеспокоенность в связи с израильско-
палестинским конфликтом. Израильские власти 
продолжают уничтожать имущество палестинско-
го народа и проводить его конфискацию. Шестьде-
сят шесть зданий были недавно снесены или кон-
фискованы из-за отсутствия разрешений на строи-
тельство, которые палестинцам трудно получить, 
поскольку они выдаются израильскими властями. 
Это должно прекратиться. По данным Управления 
по координации гуманитарных вопросов (УКГВ), 
недавние события привели к перемещению 90 пале-
стинцев, в том числе 58 детей. 

Хотя в последние месяцы в Газе наблюдается 
сокращение масштабов насилия, в периферийных 
районах протесты не прекращаются. В пятницу, 
2 августа, в ходе шестьдесят девятой недели про-
тестов в рамках Великого марша возвращения, из-
раильские силы вновь применили огнестрельное 
оружие и другие силовые средства сдерживания 
протестов. Сообщается о 64 пострадавших, в их 
числе 27 детей. Доминиканская Республика призы-
вает международное сообщество осудить все нару-
шения международного права и обеспечить защиту 
гражданского населения, принимающего участие в 
акциях протеста. 

Доминиканская Республика продолжает под-
держивать существующий международный кон-
сенсус в отношении того, что единственный выход 
для палестинцев и израильтян — это проведение 
переговоров по достижению урегулирования в со-
ответствии с принципом сосуществования двух 
государств в пределах международно признанных 
границ 1967 года. Мы вновь заявляем о важности 
создания благоприятных условий для достижения 
мира, с тем чтобы подготовить почву к переговорам 
по всем вопросам окончательного статуса, включая 
вопрос об Иерусалиме. 

Что касается нападений палестинцев на Изра-
иль, то Доминиканская Республика по-прежнему 
придерживается своей позиции по этому вопросу, 
которая заключается в решительном осуждении 
всех актов насилия. Ракетные и минометные об-
стрелы израильского гражданского населения бес-
человечны и запрещены международным правом. 
ХАМАС и организация «Палестинский исламский 
джихад» должны немедленно прекратить такую 
деятельность. 

Гуманитарная обстановка на палестинских тер-
риториях продолжает вызывать обеспокоенность и 
может еще больше осложниться, если Ближневосточ-
ное агентство Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР), которое оказывает помощь более чем 
3 миллионам палестинцев, не начнет вновь получать 
финансирование в объеме, достаточном для удовлет-
ворения потребностей подвергающегося риску насе-
ления. В недавнем докладе бюро по вопросам этики 
БАПОР представлены доказательства того, что стар-
шее руководство БАПОР было замешано в случаях, 
которые классифицируются как «сексуальные про-
ступки, непотизм, репрессалии, дискриминация и 
другие злоупотребления властью». Вследствие этого 
два донора, Швейцария и Нидерланды, немедленно 
приостановили выплату своих взносов. Вскоре их 
примеру последовала и Бельгия. 

В заключение, мы настоятельно призываем все 
заинтересованные стороны работать сообща, чтобы 
положить начало переговорам и избегать провока-
ций и высокопарного фразерства. Мы верим, что 
международные организации играют ключевую 
роль в оказании чрезвычайной помощи, снижении 
риска насилия и поиске путей урегулирования этой 
бедственной ситуации. 

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне приветствовать Вас, 
г-н Председатель, в этом зале и поблагодарить за 
председательство на заседании по обсуждению это-
го очень важного вопроса. Я также хотел бы побла-
годарить г-на Младенова за информацию о послед-
них событиях на местах. Индонезия разделяет его 
озабоченность в связи с ростом масштабов насилия 
на Западном берегу и в Газе. Это вопрос, требую-
щий принятия реальных мер. 

В ходе прений по этой теме, проходивших 
на прошлой неделе, мы подробно обсудили во-
просы мира и безопасности на Ближнем Востоке 
(см. S/PV.8600). Необходимо отметить сложивший-
ся в ходе прений консенсус о том, что затянувшаяся 
израильско-палестинская проблема составляет ос-
нову конфликта в регионе, а также тот факт, что для 
достижения долгосрочного решения этого вопроса 
необходимо продемонстрировать нашу привержен-
ность многосторонности и верховенству права. Ис-
ходя из этого я хотел бы остановиться на следую-
щих моментах. 
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Во-первых, необходимо положить конец наси-
лию и провокациям. Мы выражаем свое глубокое 
возмущение продолжающимися провокационны-
ми действиями оккупирующей державы, которые 
представляют собой грубые нарушения междуна-
родного права и различных резолюций Органи-
зации Объединенных Наций. Непрекращающиеся 
акты насилия в отношении палестинского граждан-
ского населения в Газе остаются безнаказанными. 
Произошедший две недели назад, на утро в день 
Ид аль-Адха, штурм израильскими оккупацион-
ными силами комплекса мечети Аль-Акса — это 
серьезная провокация, которая дала импульс к воз-
никновению религиозной и политической напря-
женности. Мы должны обеспечить, чтобы такие 
безрассудные действия против святого места боль-
ше никогда не повторялись, с тем чтобы избежать 
дальнейшего усиления нестабильности в регионе, 
в котором и без того происходят беспрецедентные 
потрясения. Необходимо остановить этот пороч-
ный круг насилия и провокаций. Правительство 
Израиля должно придерживаться принципов меж-
дународного права, в частности международного 
гуманитарного права и соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности. 

Во-вторых, необходимо устранить коренные 
причины этого конфликта. Мы никогда не должны 
забывать про такие очевидные вещи, как незакон-
ная оккупация палестинской земли Израилем. Су-
ществование незаконных поселений израильского 
народа на оккупированных палестинских терри-
ториях является наглядным примером его продол-
жающейся оккупации Палестины. Эти незаконные 
действия ставят целью изменение демографическо-
го состава, географических реалий и особенностей 
оккупированных палестинских территорий, тем 
самым затрудняя урегулирование затянувшегося 
конфликта. В этом и лежит суть данной проблемы, 
которая требует самого пристального внимания 
со стороны Совета. Весьма прискорбно, что этот 
орган не смог отреагировать на такие незаконные 
действия, несмотря на различные предпринятые 
попытки. Иными словами, многосторонность нахо-
дится под постоянной угрозой. 

В-третьих, необходимо организовать стабиль-
ное предоставление гуманитарной помощи. С 
2018 года произошло резкое ухудшение гуманитар-
ной ситуации в секторе Газа. Сложившаяся на За-
падном берегу обстановка принуждения, которая 

усугубляется непрекращающимися разрушениями, 
практикой принудительного выселения, дискри-
минацией в процессе планирования, ограничени-
ями доступа, расширением поселений и насилием 
со стороны поселенцев, повышает уязвимость па-
лестинского населения. Кроме того, палестинские 
беженцы все больше страдают из-за отсутствия 
достаточного финансирования деятельности Ближ-
невосточного агентства Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР). Индонезия разделяет 
мнение о том, что действительно важно повысить 
эффективность управления БАПОР, но в то же вре-
мя БАПОР не должно быть лишено финансовых 
средств или закрыто. Подлинная роль БАПОР за-
ключается не столько в предоставлении руки помо-
щи, сколько в гарантии осуществления права пале-
стинцев на возвращение вопреки стремлению всех 
сил доказать ее несостоятельность. 

Что касается упоминания Специальным коор-
динатором крушения израильского беспилотника в 
Ливане, то Индонезия решительно осуждает это на-
падение, а также ежедневное нарушение Израилем 
суверенитета Ливана, что представляет собой яв-
ное нарушение резолюции 1701 (2006). Индонезия 
считает, что Совет должен серьезно относиться к 
этим ежедневным нарушениям как к потенциально-
му спусковому крючку нового конфликта. 

В заключение Индонезия хотела бы вновь за-
явить о необходимости того, чтобы члены Совета 
объединились и продемонстрировали еще большую 
приверженность решению все более сложной зада-
чи — мирного урегулирования израильско-пале-
стинского конфликта, основываясь на принципах 
многосторонности и международного права. Как я 
заявлял в ходе своего выступления на прошлой неде-
ле, преодоление насилия и ужасных гуманитарных 
условий в Палестине и достижение прочного урегу-
лирования конфликта будет зависеть от способности 
и готовности Совета действовать смело для реали-
зации решения о сосуществовании двух государств. 

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне 
тепло поприветствовать Вас; мы рады видеть Вас 
здесь, в Нью-Йорке. Позвольте мне также поблаго-
дарить Специального координатора Младенова за 
его всеобъемлющий и, к сожалению, вновь весьма 
отрезвляющий доклад. 
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Израильско-палестинский конфликт — это 
прежде всего политический конфликт, который 
требует политического урегулирования. Поэто-
му Германия по-прежнему полностью и твердо 
привержена урегулированию израильско-пале-
стинского конфликта на основе переговоров и в 
соответствии с согласованными на международ-
ном уровне параметрами, которые являются един-
ственным жизнеспособным решением, предусма-
тривающим сосуществование двух государств. 

Как уже отмечалось в прошлом месяце 
(см. S/PV.8583), мы крайне обеспокоены неодно-
кратными заявлениями различных сторон в Из-
раиле, которые призывают к аннексии всего или 
части Западного берега. Если такие заявления 
будут закреплены на уровне политики правитель-
ства или законодательства, то это будет представ-
лять собой явное нарушение международного пра-
ва, которое запрещает приобретение территории 
силой. 

Всем известен тот факт, что не существует 
быстрых путей достижения мира. Тем не менее 
игнорирование наиболее спорных аспектов этого 
процесса путем снятия их с повестки дня или соз-
дание фактов на местах не приведет к устойчиво-
му миру. Германия не будет признавать никаких 
изменений границ, существовавших по состоянию 
на 4 июня 1967 года, в том числе в отношении Ие-
русалима, за исключением тех, которые были со-
гласованы сторонами в ходе переговоров. Тем не 
менее я хотел бы еще раз подчеркнуть, что Герма-
ния сохраняет твердую приверженность обеспече-
нию безопасности Израиля в качестве еврейского 
и демократического государства. Мы не намере-
ны молчать, когда безопасность Израиля или его 
право на существование ставят под сомнение или 
под угрозу. 

Срочно необходимы совместные усилия, с тем 
чтобы восстановить политические условия для 
возобновления мирного процесса. Мы поддержи-
ваем любые попытки возобновить конструктивные 
прямые переговоры и обсуждения между сторона-
ми в целях установления прочного мира. В этой 
связи мы призываем все стороны воздерживаться 
от принятия односторонних мер и на коллектив-
ной основе бороться с негативными событиями 
на местах, которые подрывают жизнеспособность 
выработанного на основе переговоров решения 

израильско-палестинского конфликта, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, на 
основе согласованных на международном уровне 
параметров. 

Что касается недавних событий, которые опи-
сал Специальный координатор, то мы возмущены 
многочисленными смертоносными нападениями, 
которым в последние недели подвергаются из-
раильские мирные жители на Западном берегу, и 
решительно осуждаем ракетные обстрелы изра-
ильской территории, которые продолжают произ-
водить из сектора Газа члены ХАМАС или других 
групп и которые представляют угрозу для безопас-
ности Израиля и жизни гражданского населения. 
Такой рост насилия вызывает глубокую тревогу. 
Это насилие лишь еще больше затрудняет возоб-
новление столь необходимого диалога и приводит к 
новым страданиям. Оно не может быть оправдано и 
должно немедленно прекратиться. 

Что касается недавних инцидентов на Харам-
аш-Шарифе/Храмовой горе, то мы напоминаем о 
первостепенной важности согласованного статус-
кво для поддержания мира в этом уникальном ме-
сте. Одним из главных препятствий на пути полити-
ческого урегулирования является продолжающаяся 
израильская оккупация и поселенческая деятель-
ность на территориях, оккупированных в 1967 году. 
Продолжающееся расширение поселенческой дея-
тельности со стороны Израиля является предметом 
серьезной озабоченности. Четко повторяем нашу 
позицию, согласно которой поселенческая деятель-
ность на оккупированной палестинской территории 
является незаконной в соответствии с международ-
ным правом и подрывает перспективы достижения 
согласованного урегулирования, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств. 

Недавнее решение правительства Израиля о 
строительстве более 2000 единиц жилья в поселе-
ниях на оккупированном Западном берегу и сде-
ланное на этой неделе заявление о строительстве 
еще 300 единиц жилья в одном из израильских 
поселений лишь усиливают и без того ощутимое 
напряжение в отношениях между израильской и 
палестинской сторонами, особенно в преддверии 
запланированных на сентябрь выборов в Израиле. 
Поэтому мы призываем все стороны воздерживать-
ся от дальнейшей эскалации. 
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Прежде чем завершить свое выступление, я сде-
лаю два кратких замечания. 

Во-первых, что касается важности Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ (БАПОР), то, по нашему мнению, 
БАПОР по-прежнему играет чрезвычайно важную 
роль в удовлетворении основных потребностей па-
лестинских беженцев. Являясь крупнейшим дву-
сторонним донором, Германия продолжает поддер-
живать работу БАПОР и перечислять значительные 
средства в бюджет Агентства. 

Наконец, что касается Ливана, то в свете недав-
них инцидентов в этой стране, о которых нам сооб-
щил Специальный координатор, мы призываем все 
стороны прекратить нарушения резолюции 1701 
(2006) и проявлять максимальную сдержанность, с 
тем чтобы избежать эскалации. 

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Мы приветствуем Вас в Нью-Йорке, 
г-н Председатель, и благодарим Вас за руководство 
работой сегодняшнего заседания Совета Безопас-
ности. Наша делегация хотела бы также поблаго-
дарить Специального координатора по ближнево-
сточному мирному процессу г-на Николая Младе-
нова за его брифинг и неустанные усилия по урегу-
лированию израильско-палестинского вопроса. 

Прежде всего Южная Африка хотела бы напом-
нить Совету о решениях Организации Объединенных 
Наций и самого Совета, принятых в резолюции 242 
(1967), в которой содержится обращенный к Израилю 
призыв вывести свои вооруженные силы с террито-
рий, оккупированных в ходе конфликта. Я хотел бы 
заявить о неизменной поддержке Южной Африкой 
урегулирования на основе сосуществования двух 
государств и согласованных мирных процессов, на-
правленных на создание двух жизнеспособных госу-
дарств — Израиля и Палестины — сосуществующих 
бок о бок в общих интересах всех народов региона. 

Мы также выражаем искреннюю озабочен-
ность в связи с хронической неспособностью реа-
лизовать начатый много лет назад ближневосточ-
ный мирный процесс, например с систематиче-
ским отказом от рассмотрения вопросов оконча-
тельного статуса, особенно касающихся границ и 
статуса Иерусалима. 

Южная Африка считает, что продолжающееся 
расширение поселений является нарушением меж-
дународного права, подрывает перспективы до-
стижения мира и противоречит решениям Совета 
Безопасности, тем самым подрывая его авторитет. 
Если Совет не сможет добиться выполнения соб-
ственных решений, то он докажет свою неэффек-
тивность и отступит от своих целей. Мы продол-
жаем призывать к осуществлению резолюции 2334 
(2016) и отмечаем, что неприкрытые нарушения 
резолюций Совета Безопасности обычно влекут за 
собой введение более строгих мер в отношении сто-
роны, виновной в таких нарушениях. Совет должен 
действовать последовательно и справедливо по от-
ношению ко всем государствам — членам Органи-
зации Объединенных Наций. 

Южная Африка считает, что Совет должен при-
лагать усилия для восстановления доверия к леги-
тимности мирного процесса, который реализует-
ся на протяжении десятилетий, и предотвращать 
дальнейшее обострение противоречий между сто-
ронами. Произведенные в последние дни ракетные 
обстрелы Израиля с территории Газы и смертонос-
ные ответные удары Израиля однозначно свиде-
тельствуют о том, что до тех пор, пока ситуация 
находится в тупике, будет сохраняться нестабиль-
ность, а число погибших будет расти. 

Мы также призываем Генерального секрета-
ря представить письменный ответ по этому во-
просу в соответствии с резолюцией 2334 (2016) и 
надеемся, что письменный доклад будет распро-
странен до начала следующего отчетного цикла в 
сентябре. Кроме того, мы также выражаем нашу 
обеспокоенность в связи с продолжающимися на-
рушениями прав человека на оккупированных 
территориях и подчеркиваем, что эти нарушения 
лишь разжигают ненависть между палестинцами 
и израильтянами. 

Мы считаем, что вместо действий, направлен-
ных на разобщение людей, таких как строитель-
ство дополнительных заграждений и стен, закры-
тие школ и убийство гражданских лиц, Совет дол-
жен поощрять жесты доброй воли и укрепление 
давно отсутствующего доверия между сторонами, 
то есть между палестинцами и израильтянами. 
Совет должен настоятельно призвать нынешнее 
поколение израильских и палестинских лидеров 
урегулировать этот ключевой вопрос на Ближ-
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нем Востоке. Если мы переложим ответствен-
ность за решение этой проблемы на четвертое — с 
1948 года — поколение палестинцев и израиль-
тян, то это будет иметь катастрофические послед-
ствия, и в предстоящие годы Совет еще не раз об 
этом пожалеет. 

Поэтому Южная Африка также предлагает Со-
вету вернуться к рассмотрению вопроса об органи-
зации в этот регион поездки, которая долгое время 
откладывалась. При этом, если некоторые члены 
Совета не пожелают принимать участие в этой по-
ездке, то Совету следует рассмотреть возможность 
организации сокращенной миссии, в состав кото-
рой могли бы войти те члены, которые желают при-
нять в ней участие. 

Мы считаем, что поездка в регион наглядным 
образом продемонстрирует, что международное со-
общество по-прежнему готово прилагать усилия 
для урегулирования главного конфликта на Ближ-
нем Востоке, который тянется уже много лет. Как 
и в ходе других поездок членов Совета на места, в 
ходе этой поездки у членов Совета будет возмож-
ность встретиться с соответствующими субъекта-
ми на местах, включая правительства Израиля и 
Палестины, передать им наши добрые пожелания и 
помочь им решить имеющиеся проблемы. 

В заключение я хотел бы сказать, что Южная 
Африка по-прежнему твердо убеждена в том, что 
диалог является единственным жизнеспособным 
вариантом, который может эффективно решить 
проблему самоопределения палестинского народа, 
и призывает Совет осуществить свои резолюции, 
включая резолюцию 2334 (2016). Южная Африка 
сохраняет надежду на это, и мы продолжаем на-
стоятельно призывать как израильскую, так и па-
лестинскую стороны возобновить мирный процесс 
для всеобъемлющего, справедливого и прочного 
урегулирования палестинского вопроса. 

Сейчас, в преддверии семьдесят пятой годов-
щины Организации Объединенных Наций и одно-
временно семьдесят пятой годовщины Совета Безо-
пасности, нам следует вернуться к осуществлению 
соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти, в соответствии с которыми должно быть соз-
дано Государство Израиль, чего мы уже добились, 
а также Государство Палестина, создать которое у 
нас не получается. 

Мы возлагаем надежды на любые инициативы, 
в том числе Соединенных Штатов Америки или 
любой другой стороны или сторон, которые смогли 
бы придать позитивный импульс израильско-пале-
стинскому вопросу. Этот кризис должен быть уре-
гулирован при жизни нашего поколения. 

Г-н Полянский (Российская Федерация): Бла-
годарим Специального координатора по ближнево-
сточному мирному процессу Николая Младенова 
за доклад по ситуации на оккупированных пале-
стинских территориях. Хотел бы приветствовать 
Вас, г-н Председатель, в качестве государственного 
секретаря и руководителя канцелярии президента. 

Ближний Восток находится в центре миро-
вой политики. Регион охвачен множеством кризи-
сов — старых и новых. Россия внимательно следит 
за развитием обстановки, ведь нас с государствами 
региона связывают многолетние отношения, осно-
ванные на взаимном уважении, взаимовыгодном 
сотрудничестве, общих интересах. 

Мы с озабоченностью фиксируем сохраняющу-
юся напряженную ситуацию в процессе палести-
но-израильского урегулирования. Она еще больше 
осложняется продолжающейся поселенческой ак-
тивностью Израиля и обстановкой внутри и вокруг 
сектора Газа. 

На этом фоне становится очевидно, что любые 
односторонние действия не приближают нас к ре-
шению застарелых и новых проблем региона. Осо-
бенно же губительной становится ситуация, когда 
одни государства — члены Организации Объ-
единенных Наций пытаются поставить вне зако-
на правительства других государств-членов. Нам, 
как и большинству наших партнеров, очевидно, 
что единственный выход из всего этого — сопря-
жение международных и региональных усилий с 
центральной ролью Организации Объединенных 
Наций и ее Совета Безопасности. Данный постулат 
должен стать отправной точкой всех соответствую-
щих усилий и инициатив. 

У нас еще свежи воспоминания о выступлении 
в этом зале месяц назад Cпециального представи-
теля Соединенных Штатов по ближневосточному 
урегулированию г-на Джейсона Гринблатта (см. S/ 
PV.8583). Признаюсь честно, заявления о бесполез-
ности поиска консенсуса по ближневосточному 
урегулированию в стенах Организации Объединен-
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ных Наций и никчемности соответствующих резо-
люций Совета нас крайне тревожат. Выбор курса 
на слом всего, что было достигнуто на пути к соз-
данию независимого палестинского государства, 
живущего в мире с Израилем, чревато самыми па-
губными последствиями для всего региона, будет 
способствовать лишь дальнейшей радикализации 
«арабской улицы». 

В свете заявлений американских коллег о необ-
ходимости «пересмотреть старые решения Органи-
зации Объединенных Наций по ближневосточному 
урегулированию и отказаться от них» хотели бы 
напомнить, что именно благодаря резолюции 181 
(II) Генеральной Ассамблеи Организации Объеди-
ненных Наций и был создан Израиль. На нее ссыла-
ется и Декларация независимости Израиля. Хотели 
бы поинтересоваться, насколько далеко готовы за-
йти Соединенные Штаты в пересмотре «старых и 
ненужных» решений? 

Со своей стороны убеждены, что односторон-
ние действия при игнорировании международного 
права результата не принесут. Они пагубны для 
перспектив справедливого и долгосрочного уре-
гулирования застарелой палестино-израильской 
проблемы. Выступаем за задействование «кварте-
та» международных посредников как уникального 
механизма сопровождения ближневосточного уре-
гулирования, одобренного соответствующими ре-
золюциями Совета Безопасности. 

Россия вносит посильный вклад в продвижение 
всего комплекса ближневосточного урегулирова-
ния, в том числе через представление потенциаль-
ной площадки для встречи без предварительных 
условий лидеров Израиля и Палестины. Также 
предпринимаем усилия по восстановлению межпа-
лестинского единства и приветствуем шаги наших 
египетских коллег на данном направлении. 

На этом фоне давно назрела актуальность на-
правления миссии Совета Безопасности в регион. 
Об этом уже говорили многие мои коллеги. Она 
будет призвана повысить доверие и способствовать 
перезапуску переговоров между сторонами, не до-
пустить провала усилий, которые предпринимало 
международное сообщество ради обеспечения ус-
ловий для реализации единственного жизнеспособ-
ного урегулирования на международно-правовой 
базе. Эта основа была разработана Советом Безо-
пасности, и ее ревизия также находится в руках Со-

вета Безопасности. Никакие односторонние шаги 
не способны подменить ключевые принципы «двух 
государств», Мадридские принципы, Арабскую 
мирную инициативу, а также статус оккупирован-
ных территорий, включая сирийские Голаны. 

Продолжим содействие Ближневосточному 
агентству для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР). Деятельность БАПОР 
имеет не только гуманитарное, но и политическое 
измерение, оказывая важный стабилизационный 
эффект на палестинских территориях и в странах 
Ближнего Востока. Все вопросы окончательного 
статуса, включая Иерусалим, фундаментальные во-
просы безопасности, беженцев, должны стать ре-
зультатом прямых переговоров палестинцев и из-
раильтян. Поиск согласия по этим чувствительным 
вопросам в ходе прямых переговоров является за-
логом их устойчивости в будущем. 

Последовательно призываем все заинтересо-
ванные стороны предпринять шаги по деэскалации 
и урегулированию проблем в Персидском заливе 
политико-дипломатическими методами. Наращива-
ние военного присутствия, в том числе и внерегио-
нальными государствами, создает риски вооружен-
ного столкновения. Этот кризис ставит под угрозу 
мир и безопасность на Ближнем Востоке в целом, а 
также международные усилия по урегулированию 
региональных конфликтов. Тем более актуальной 
становится потребность в выработке устойчивого 
механизма коллективной безопасности в регионе на 
основе равноправного диалога и сотрудничества. 
Соответствующая российская инициатива как раз 
направлена на разблокировку конфликтных ситуа-
ций, разработку мер доверия и контроля. 

Необходимо продолжать усилия по ликвидации 
террористического присутствия в странах регио-
на. Призываем все здоровые силы объединиться на 
этой платформе при условии уважения Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций и соответствую-
щих решений Совета Безопасности, суверенитета 
и территориальной целостности государств, отказа 
от двойных стандартов. Настаиваем, что эти прин-
ципы должны соблюдаться применительно ко всем 
странам, столкнувшимся с этим злом: Сирии, Ира-
ку, Ливии, Йемену. 

Не могу не отметить, что мы крайне обеспоко-
ены информацией о произошедшем 25 августа над 
ливанской столицей инциденте с участием двух 
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беспилотных летательных аппаратов. По некото-
рым данным, речь идет об израильских разведы-
вательных дронах. Обстановка усугубляется нано-
симыми одновременно Израилем произвольными 
ракетно-бомбовыми ударами по целям в соседней 
Сирии. Последняя такая атака на военный объект 
в окрестностях Дамаска имела место в минувшие 
выходные. 

Со своей стороны неоднократно указывали на 
опасность подобных действий в накаленной до пре-
дела региональной атмосфере и предостерегали, 
что они могут привести к масштабному вооружен-
ному конфликту с непредсказуемыми последствия-
ми. Вновь призываем все стороны к максимальной 
сдержанности и неукоснительному соблюдению 
международного права, включая соответствующие 
резолюции Совета Безопасности Организации Объ-
единенных Наций. 

В этом контексте вновь заявляем о нашей при-
верженности суверенитету, независимости, терри-
ториальной целостности и стабильности Ливана. 
При этом подтверждаем важность роли Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Ливане, 
мандат которых мы готовимся продлить в ближай-
шее время. Деятельность миротворцев оказывает 
стабилизирующий эффект не только на «голубой 
линии», но и внутри Ливанской Республики, да и 
на Ближнем Востоке в целом. 

Россия будет активно способствовать стаби-
лизации обстановки на Ближнем Востоке. Готовы 
к взаимодействию со всеми заинтересованными 
игроками. Приглашаем всех к коллективной работе. 

Председатель  (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов Со-
вета на неофициальные консультации для дальней-
шего обсуждения этого вопроса. 

Заседание закрывается в 11 ч 40 мин. 
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